
 
       P R I J E D L O G 

 
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O TURISTIČKIM ORGANIZACIJAMA 

 
Član 1 

 U Zakonu o turističkim organizacijama (,,Službeni list RCGˮ, br. 11/04 i 46/07 i 
,,Službeni list CGˮ, br. 45/14 i 42/17), u članu 7 poslije stava 4 dodaje se novi stav koji 
glasi: 

„Izuzetno od stava 1 ovog člana opština može poslove lokalne turističke organizacije 
prenijeti drugom pravnom licu čiji je osnivač opština.” 
 

Član 2  
 U članu 13 stav 4 tačka 5 riječi: „završni računˮ zamjenjuju se riječima: „finansijski 
iskaz“. 
 U tački 8 riječi: „koje podnosi izvršni odbor“ brišu se. 
  

Član 3 
 U članu 15 stav 6 poslije riječi „organizacije“ dodaju se riječi: „najmanje 
polugodišnje“.  
 

Član 4  
U članu 18 stav 1 riječi: „akt o osnivanju i statut turističke organizacije“ zamjenjuju se 

riječima: „akt o osnivanju, statut turističke organizacije i dokaz o registraciji u Centralnom 
registru privrednih subjekata.“ 

Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 

     ,,Turistička organizacija može otpočeti obavljanje djelatnosti nakon upisa u Registar.ˮ 

  Dosadašnji st. 4, 5 i 6 postaju st. 5, 6 i 7. 

 
Član 5 

 U članu 19 stav 1, poslije riječi „plan“ dodaju se riječi: „u skladu sa smjernicama 
Nacionalne turističke organizacije“.  

U stavu 3 riječ „mišljenje“ zamjenjuje se riječima: „prethodnu saglasnost“. 
Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koji glase: 
„Prethodna saglasnost iz stava 3 ovog člana daje se lokalnoj turističkoj organizaciji 

ako su akti iz stava 1 ovog člana urađeni u skladu sa smjernicama Nacionalne turističke 
organizacije.  

Ako Nacionalna turistička organizacija na akte iz stava 3 ovog člana ne da 
saglasnost u roku od 30 dana od dana dostavljanja, smatraće se da je saglasnost data.“ 

Dosadašnji st. 4 i 5 postaju st. 6 i 7. 

 

Član 6 
 U članu 20 stav 1 poslije tačke 7 dodaje se nova tačka koja glasi: 
          ,,7a) sredstava ostvarenih kroz strateška partnerstva i participacije;ˮ. 

Poslije stava 2 dodaju se dva nova stava koja glase: 
         „Turistička organizacija je dužna da prihode iz st. 1 i 2 ovog člana koristi u skladu sa 
njihovom namjenom, godišnjim programom rada i godišnjim finansijskim planom. 
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Turistička organizacija može obavljati privrednu i drugu djelatnost ako se za 
obavljanje te djelatnosti upiše u Centralni registar privrednih subjekata.ˮ 
 

Član 7 
U članu 21 stav 1 poslije tačke 2 dodaje se nova tačka koja glasi: 
„3) Akta Ministarstva o zabrani rada ako dvije godine uzastopno ne dobije prethodnu 

saglasnost Nacionalne turističke organizacije iz člana 19 stav 3 ovog zakona.“ 
 

Član 8 
U članu 22 stav 1 poslije tačke 1 dodaju se dvije nove tačke koje glase: 

    “1a) prikupljanje i ažuriranje podataka o turističkoj ponudi opštine i njihovo objavljivanje 
na svojoj internet stranici; 
     1b) učešće u realizaciji projekata za razvoj i diverzifikaciju turističke ponude;”. 
 U tački 13 riječi: “kondo hotelima i” brišu se. 

Tačka 15 briše se.  
U tački 16 poslije riječi “prometu” dodaju se riječi: “(broj turista i broj noćenja)”, a riječ 

“njihovoj” zamjenjuje se riječju “njegovoj”.  
U tački 18 riječi: “u skladu sa metodologijom koju propisuje Ministarstvo” brišu se. 
 

Član 9 
 U članu 25 stav 1 poslije riječi „čine“ dodaju se riječi: „predstavnici Nacionalne 
turističke organizacije,“.  
 

Član 10 
Član 27 mijenja se i glasi: 

     ,,Lokalna turistička organizacija može imati stručnu službu koja obavlja stručne i 
administrativne poslove turističke organizacije utvrđene ovim zakonom i statutom turističke 
organizacije. 

       Direktor lokalne turističke organizacije zastupa turističku organizaciju, organizuje 
poslovanje i rukovođenje, izvršava odluke izvršnog odbora i u granicama utvrđenih 
ovlašćenja, odgovoran je za poslovanje lokalne turističke organizacije. 

       Direktor lokalne turističke organizacije za svoj rad odgovara izvršnom odboru i 
predsjedniku. 

       Direktor lokalne turističke organizacije ne može biti član izvršnog odbora.ˮ 

 
Član 11 

 U članu 28 riječi: ,,završni računˮ zamjenjuju se riječima: ,,finansijski iskazˮ. 
Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

          ,,Ako nadležni organ lokalne samouprave ne da saglasnost u roku od 90 dana od 
dana dostavljanja akata iz stava 1 ovog člana, smatraće se da je saglasnost data.ˮ 
 

Član 12 
 U članu 30 stav 2 tačka 3 briše se. 

Tačka 6 mijenja se i glasi: 

 ,,6) uspostavlja jedinstveni turističko–informacioni sistem;”. 

 Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

 “Bliži sadržaj i način vođenja turističko-informacionog sistema propisuje 
Ministarstvo.” 
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Član 13 
 Član 34 mijenja se i glasi: 

      ,,Nacionalna turistička organizacija osniva stručnu službu, radi obavljanja stručnih i 
administrativnih poslova turističke organizacije u skladu sa ovim zakonom i statutom 
turističke organizacije. 

Direktor Nacionalne turističke organizacije organizuje poslovanje i rukovođenje, 
preduzima sve pravne radnje u ime i za račun organizacije i zastupa Nacionalnu turističku 
organizaciju u svim postupcima pred sudovima, upravnim i drugim državnim organima. 

      Direktor Nacionalne turističke organizacije za svoj rad odgovora izvršnom odboru i 
predsjedniku Nacionalne turističke organizacije. 

      Statutom Nacionalne turističke organizacije utvrđuje se koje odluke donosi direktor 
samostalno, a koje uz saglasnost predsjednika Nacionalne turističke organizacije.” 

  
Član 14 

U članu 35 riječi: „završni računˮ zamjenjuju se riječima: „finansijski iskaz“. 
 

Član 15 
 U članu 39 stav 2 alineja 2 mijenja se i glasi: ,,iznosa poslovnih prihoda koje član 
ostvari u godini prije godine za koju se utvrđuje članski doprinos umanjen za iznos 
poslovnih rashoda.” 

U stavu 3 poslije riječi “propisom” dodaju se riječi: “s tim da se visina obračunatog 
godišnjeg članskog doprinosa iz stava 1 ovog člana za mjesta kategorije B umanjuje za 
50%, a za mjesta kategorije C i D za 70%.“ 
 

Član 16 
 U članu 42z poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 
           “Stalno mjesto boravka je mjesto i adresa u kojem su vlasnik nepokretnosti ili 
članovi njegove uže porodice nastanjeni sa namjerom da tu stalno žive.” 
 

Član 17 
 Član 43 mijenja se i glasi: 

 ,,Novčanom kaznom u iznosu od 500 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj 
pravno lice - turistička organizacija, ako: 

      1) započne da obavlja djelatnost prije upisa u Registar (član 18 stav 4); 

    2) ne dostavi na saglasnost Nacionalnoj turističkoj organizaciji predlog akata iz člana 
19 stav 1 ovog zakona (član 19 stav 3); 

      3) koristi prihode suprotno članu 20 stav 3; 

4) obavlja privrednu djelatnost iz člana 20 stav 1 tačka 8 i stava 2 a nije upisana u 
Centralni registar privrednih subjekata (član 20 stav 4). 
          Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu 
novčanom kaznom u iznosu od 250 eura do 2.000 eura.ˮ 
 

Član 18 

U članu 43a u stavu 1 riječi: „turistička organizacija“ zamjenjuju se riječima: „turistička 
agencija, drugo pravno lice koje je registrovano za obavljanje turističke djelatnosti“. 

U stavu 2 poslije riječi „licu“ dodaju se zarez i riječi: „drugom pravnom licu koje je 
registrovano za obavljanje turističke djelatnosti“, a poslije riječi „kaznom“ dodaju se riječi: 
„u iznosu“, a broj „30“ zamjenjuje se brojem „500“.  
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U stavu 3 poslije riječi „kaznom“  dodaju se riječi: „u iznosu“, a broj „150“ zamjenjuje se 
brojem „250“.  

 

                                                              Član 19 

U članu 44 stav 1 poslije riječi „kaznom“ dodaju se riječi: „u iznosu“. 
U stavu 2 poslije riječi „kaznom“ dodaju se riječi: „u iznosu“, a broj „30“ zamjenjuje se 

brojem „250“. 
U stavu 3 poslije riječi „kaznom“ dodaju se riječi: „u iznosu“, a broj „150“ zamjenjuje se 

brojem „250“. 
U stavu 4 poslije riječi „kaznom“ dodaju se riječi: „u iznosu“, a broj „30“ zamjenjuje se 

brojem „250“. 
 

Član 20 
U članu 44a poslije riječi „kaznom“ dodaju se riječi: „u iznosu“, a broj „30“ 

zamjenjuje se brojem „250“, a broj „20.00“ zamjenjuje brojem „2.000“. 

 

Član 21 
           Poslije člana 48a dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 48b 
 Turističke organizacije dužne su da usklade svoje poslovanje sa ovim zakonom u 
roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona.“   

 
Član 22 

 Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u ,,Službenom listu 
Crne Goreˮ. 
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